
Глава 33.

«Ядовитая соль?» — Ли Фань услышал нечто для себя новое. Неужели в этом мире есть и
такое?

Цин ответила, не долго думая: «Там, на востоке, есть скала, а под скалой есть ядовитая соль.
Эта ядовитая соль очень странная, она похожа на тёмно-коричневые кристаллы. Многие
животные лижут эти кристаллы, когда им не хватает соли. С дикими животными всё
нормально, но если мы, зверолюди, а также люди, гномы и эльфы, потребляем её в пищу, у нас
начинается диарея, а если съесть слишком много, то можно и вовсе умереть».

Говоря всё это, на лице Цин возник страх, и даже Широ, которая сидела рядом, слегка
задрожала. Было очевидно, что так называемая ядовитая соль оставила у них двоих глубокое
впечатление.

Возможно, думая о тех страданиях, которые они испытали, съев ту ядовитую соль, Цин
совершенно потеряла аппетит и отложила мясо.

«Такое происходит каждую зиму…Если мы не заготовим достаточно соли заранее, мы можем
рассчитывать только на эту ядовитую соль, чтобы пережить зиму, но это опасно. Был один
гном «грешник», который не мог купить нормальную соль, поэтому он мог есть только
ядовитую. И в последствии, когда его обнаружили, он уже был мёртв. Я слышала, что его кожа
была фиолетовой, и это было ужасно».

Ли Фань задумался, пока слушал. Людям, которые не могут войти в место сбора, будет очень
трудно выжить в Лесу Грехов. Это касается и взрослых, и детей, и стариков, выживут они или
нет, на всё воля случая.

Цин и Широ явно к этому привыкли и в мгновение ока позабыли о ядовитой соли. Они
спокойно продолжили поедать жареное мясо, а с нормальной солью, их аппетит только
усилился.

…

Спустя некоторое время Ли Фань резко встал, его глаза сверкали от недоверия.

«Это соляная шахта, да, это, должно быть, соляная шахта. Что ещё это может быть, кроме
соляной шахты?» — Ли Фань бормотал с возбужденной улыбкой на лице.

Цин и Широ со стороны лишь подумали, что парень что-то подхватил, и ещё не было понятно, а
не заразно ли это, и не могли не отступить на несколько шагов назад.

…



Соляные шахты образовывались после высыхания древних морей.

Вообще говоря, соляные шахты обычно находятся в сотнях метрах под землей, но некоторые
есть и на поверхности.

Помимо соли, такие кристаллы также содержат много примесей, и такую соль нельзя есть
напрямую. В противном случае, как и сказала Цин, в лёгком случае всё обойдётся диареей, а в
тяжелом – закончится смертью.

Но Ли Фань всё ещё смутно помнил, что поваренную соль можно добывать из соляных шахт, и
после особой обработки её можно будет потреблять в пищу.

Ли Фань не совсем помнил конкретные шаги, но он может выкупить различные книги в своем
системном магазине, а там наверняка найдётся нужная книга.

«Разве это не значит, что я легко смогу добыть большое количество соли?» — подумал Ли
Фань, и у него тут же участилось сердцебиение.

Он был так взволнован, что тут же обнял Цин, он хотел просто расцеловать эту змейку, за то
что она принесла ему такие хорошие новости.

Цин была настолько удивлена внезапным порывом Ли Фаня, что даже позабыла о
сопротивлении. Неужели таким образом она и потеряет свой первый поцелуй?

К счастью, Ли Фань быстро одумался. Поэтому он просто поднял её на руки, и немного
покружившись в порыве радости, поставил бедную змейку на землю.

Однако вся эта серия непонятных действий надолго вогнала Цин в краску, и ей потребовалось
много времени, чтобы оправиться от шока.

Неудивительно, что у Ли Фаня возникла такая сильная реакция. Его самая большая проблема
сейчас — нехватка соли.

Соль действительно слишком важна в Лесу Грехов. Её было слишком мало, а чем меньше
необходимых вещей, тем выше становиться их ценность.

Освоив добычу соли, можно сказать, что он станет обладателем невообразимого богатства и
бесчисленного количества баллов связи.

Большинство проблем, беспокоивших Ли Фаня, были решены в одно мгновение. Как он мог не
волноваться?



…

Спустя пару мгновений в голове Ли Фаня возник вопрос: «Поскольку это соляная шахта, он
может немедленно очистить большое количество соли. Так должен ли он сказать Анне и
зверолюдям, что ядовитую соль можно отфильтровать, и она станет пригодной в пищу?»

Ли Фань колебался и, наконец, решил ничего не говорить.

Не то чтобы он решил монополизировать это, скорее он боялся, что, если он об этом
расскажет, это может повлечь за собой невообразимые последствия.

Понять это было не сложно. Сказать зверолюдям, что «ядовитую соль» можно превратить в
обычную соль. Будут ли те просто довольны, накопив достаточно соли на зиму?

Конечно, нет...

Зверолюди, безусловно, прямолинейны и недальновидны, но это не значит, что они совсем
наивные идиоты. Столкнувшись с солью, которую можно превратить в бесконечное богатство,
даже честные зверолюди обязательно воспользуются этим для получения выгоды.

И однажды новость о том, что «ядовитую соль» можно превратить в поваренную соль,
просочиться за пределы Леса Грехов.

Когда на всём Волшебном Континенте существует острая нехватка соли, никто не сможет
противостоять этому искушению, Ли Фань просто чует своей пятой точкой, что в этот самый
момент Лес Грехов превратиться в огромное поле боя.

Война будет неизбежна…

И тогда Лес Грехов превратится в бесконечный ад, а затем и вовсе исчезнет с Волшебного
Континента. Ли Фань не только не мог рассказать об этом, но и должен был любой ценой
скрыть эту тайну.

…

Позже Ли Фань продолжил расспрашивать Цин о ядовитой соли.

Наконец, прежде чем вернулись Диана и Анна, он узнали, где находится эта соляная шахта.

Позже, Ли Фань вёл себя как обычно, когда он возвращался обратно с Дианой и Анной, словно
ничего и не произошло.



Расставшись с сёстрами, Ли Фань сначала вернулся в Город Грехов с частью магических ядер и
шкурами монстров.

Обменяв 10 шкур на 5 серебряных монет, он направился к месту, упомянутому Цин.

…

Соляная шахта расположена недалеко от Города Грехов, что было хорошей новостью для Ли
Фаня, поскольку это позволяет избежать риска быть обнаруженным.

Однако из-за этого сильно возрастает и шанс встретить монстров.

К счастью, соляная шахта находится на периферии Леса Грехов. Даже если он встретит
монстра, это будет только монстр 1-го уровня. С нынешней силой Ли Фаня ему было очень
легко справиться с монстрами 1-го уровня.

Избавившись от Алого Кабана, монстра 1-го уровня, Ли Фань наконец добрался до скалы, о
которой упоминала Цин. У подножия скалы действительно росли тёмно-коричневые
кристаллы.

Ли Фань потрогал их и, наконец, лизнул их языком.

Тьфу!

Чертовски солёное, горькое и вяжущее одновременно, но нет никаких сомнений, что это
кристаллы соли. Здесь точно соляная шахта, из которой можно добыть поваренную соль.

Таких кристаллов здесь было более дюжины, и каждый размером с небольшую гору.

Он может весить не менее сотен тысяч тонн, и из него можно добыть не менее десятков тысяч
тонн соли, пригодной в пищу.
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